
ALPHAWOLF 40 S&W BARRELS FOR GLOCK® 22/31 - LONE WOLF
DIST. M22 & M31 40 S&W 4.49" STAINLESS STEEL BARREL MATTE
BLACK

Alpha Wolf barrels establish the benchmark for absolute accuracy and combat
reliability. It is the pinnacle of what every other barrel manufacturer strives to be.
Exact tolerances allow for a drop in installation. Designed for lead, plated, or
jacketed ammunition. Heat treated to RC 40-42, then Salt Bath Nitride coated.
FEATURES PROUDLY MADE IN THE USA!! Fits all Glock generations.
Designed for lead, plated, or jacketed ammunition. Certified, stress relieved 416
stainless steel. Button rifled, three stage honed bore. Industry recognized SBN
premium coating (SBN is Salt Bath Nitride, similar to Tennifer) Heat treated to RC
40-42, then SBN coating increases surface hardness to RC 60. Exacting
tolerances allow for drop in installation. Fluting creates path for heat and debris to
escape.  

Attributes

Name: LONE WOLF DIST. M22 & M31 40 S&W 4.49" STAINLESS STEEL BARREL MATTE BLACK
Manufacturer: LONE WOLF DIST.
Product no.: 100803005
Mfr. No.: AW-2240N
Barrel Length: 4.49''
Cartridge: 40 S&W
Finish: Black
Make: Glock
Model: 22
Style: Match Grade,Drop-In
Delivery weight: 0.068kg
UPC: 639737069204

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitsanleitung für ALPHAWOLF 40 S&amp;W LÄUFE FÜR GLOCK® 22/31
English: Safety Instruction Guide for ALPHAWOLF 40 S&amp;W BARRELS FOR GLOCK® 22/31
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per ALPHAWOLF 40 S&amp;W BARRELS PER GLOCK® 22/31
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Luf ALPHAWOLF 40 S&amp;W do GLOCK® 22/31
Svenska: Säkerhetsinstruktionsguide för ALPHAWOLF 40 S&amp;W BARRELS FÖR GLOCK® 22/31
Český: Bezpečnostní pokyny pro ALPHAWOLF 40 S&amp;W HLAVNĚ PRO GLOCK® 22/31



Sicherheitsanleitung für ALPHAWOLF 40 S&amp;W
LÄUFE FÜR GLOCK® 22/31

Einleitung
Danke, dass du dich für den ALPHAWOLF 40 S&amp;W Lauf für deine Glock® 22/31 entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere Verwendung und Installation
deines neuen Laufs zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du mit den Gesetzen und Vorschriften zu Waffenmodifikationen in deinem Land vertraut
bist.
Gehe immer vorsichtig mit Waffen um und behandle jede Waffe so, als wäre sie geladen.
Bewahre den Lauf und alle zugehörigen Komponenten an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite
von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe den Lauf auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung, bevor du ihn installierst und
verwendest.
Verwende nur kompatible Munition, wie in der Produktbeschreibung angegeben.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, beim Umgang mit Waffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Installationssicherheit:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du versuchst, den Lauf zu installieren.
Befolge die Installationsanweisungen des Herstellers sorgfältig, um eine falsche Passform zu
vermeiden.

Munitionssicherheit:

Verwende nur Bleimunition, beschichtete oder ummantelte Munition, wie angegeben.
Verwende keine nachgeladenen oder beschädigten Patronen.

Schießsicherheit:

Schieße immer in einer sicheren und kontrollierten Umgebung.
Stelle sicher, dass du einen geeigneten Rückstand hast und dass der Schießbereich frei von Personen
und Tieren ist.

Wartungssicherheit:

Reinige und inspiziere den Lauf regelmäßig, um eine optimale Leistung sicherzustellen.
Verwende geeignete Reinigungsmittel und methoden, wie vom Hersteller empfohlen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Installation:

Stelle sicher, dass die Waffe vollständig entladen ist.
Entferne den vorhandenen Lauf von der Glock® 22/31 gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setze den ALPHAWOLF Lauf in den Schlitten ein und achte darauf, dass er sicher sitzt.
Baue die Waffe gemäß den Spezifikationen von Glock® wieder zusammen.
Führe einen Funktionscheck durch, um sicherzustellen, dass alles ordnungsgemäß funktioniert, bevor
du die Waffe verwendest.

Nutzung:

Lade die Waffe mit kompatibler Munition.
Ziele in eine sichere Richtung und aktiviere die Sicherheitsmechanismen, wie erforderlich.
Schieße die Waffe nur in einer kontrollierten und sicheren Umgebung.
Reinige nach der Benutzung den Lauf und überprüfe auf Anzeichen von Abnutzung oder
Beschädigung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Lauf gemäß den lokalen Vorschriften für Waffenkomponenten.
Wenn der Lauf beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, kontaktiere die örtlichen Behörden für die richtigen
Entsorgungsmethoden.
Entsorge den Lauf nicht im regulären Hausmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des ALPHAWOLF 40 S&amp;W Laufs, konsultiere bitte die
SupportRessourcen des Herstellers. Es ist wichtig, Zugang zu einem zuverlässigen Ansprechpartner für
Sicherheitsanfragen und Produktunterstützung zu haben.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du die sichere und effektive Nutzung deines ALPHAWOLF 40
S&amp;W Laufs gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und halte dich an die lokalen Gesetze und
Vorschriften bezüglich Waffen. Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen wichtigen Sicherheitsanweisungen.



1.  

2.  

Safety Instruction Guide for ALPHAWOLF 40
S&amp;W BARRELS FOR GLOCK® 22/31

Introduction
Thank you for choosing the ALPHAWOLF 40 S&amp;W Barrel for your Glock® 22/31. This guide provides important
safety instructions and guidelines to ensure the safe use and installation of your new barrel. Please read this
document carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure you are familiar with the laws and regulations regarding firearm modifications in your jurisdiction.
Always handle firearms with care and treat every gun as if it is loaded.
Store the barrel and any related components in a secure location, out of reach of children and unauthorized
users.
Inspect the barrel for any signs of damage or wear before installation and use.
Use only compatible ammunition as specified in the product description.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling firearms.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Safety:
Ensure the firearm is unloaded before attempting to install the barrel.
Follow the manufacturer's installation instructions carefully to avoid improper fitting.

Ammunition Safety:
Use only lead, plated, or jacketed ammunition as specified.
Do not use reloaded or damaged ammunition.

Shooting Safety:
Always shoot in a safe and controlled environment.
Ensure that you have a proper backstop and that the shooting area is clear of people and animals.

Maintenance Safety:
Regularly clean and inspect the barrel to ensure optimal performance.
Use appropriate cleaning supplies and methods as recommended by the manufacturer.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is completely unloaded.
Remove the existing barrel from the Glock® 22/31 following the manufacturer's instructions.
Insert the ALPHAWOLF barrel into the slide, ensuring it fits securely.
Reassemble the firearm according to Glock® specifications.
Perform a function check to ensure proper operation before use.

Usage:

Load the firearm with compatible ammunition.
Aim in a safe direction and engage the safety mechanisms as required.
Fire the firearm only in a controlled and safe environment.
After use, clean the barrel and inspect for any signs of wear or damage.

Disposal Instructions
Dispose of the barrel in accordance with local regulations regarding firearm components.
If the barrel is damaged or no longer usable, contact local authorities for proper disposal methods.
Do not dispose of the barrel in regular household waste.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the ALPHAWOLF 40 S&amp;W Barrel, please refer to the manufacturer's
support resources. It is important to have access to a reliable contact point for safety inquiries and product support.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your ALPHAWOLF 40 S&amp;W Barrel.
Always prioritize safety and adhere to local laws and regulations concerning firearms. Thank you for your attention to
these important safety instructions.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per ALPHAWOLF 40
S&amp;W BARRELS PER GLOCK® 22/31

Introduzione
Grazie per aver scelto il cilindro ALPHAWOLF 40 S&amp;W per il tuo Glock® 22/31. Questa guida fornisce
importanti istruzioni di sicurezza e linee guida per garantire un uso e un'installazione sicuri del tuo nuovo cilindro. Ti
preghiamo di leggere attentamente questo documento prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di essere a conoscenza delle leggi e dei regolamenti riguardanti le modifiche alle armi da fuoco
nella tua giurisdizione.
Maneggia sempre le armi da fuoco con attenzione e tratta ogni arma come se fosse carica.
Conserva il cilindro e tutti i componenti correlati in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non
autorizzati.
Ispeziona il cilindro per eventuali segni di danni o usura prima dell'installazione e dell'uso.
Utilizza solo munizioni compatibili come specificato nella descrizione del prodotto.
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali protettivi, quando maneggi le armi
da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Sicurezza durante l'Installazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima di tentare di installare il cilindro.
Segui attentamente le istruzioni di installazione del produttore per evitare un montaggio improprio.

Sicurezza delle Munizioni:

Utilizza solo munizioni in piombo, placcate o con palla come specificato.
Non utilizzare munizioni ricaricate o danneggiate.

Sicurezza durante il Tiro:

Spara sempre in un ambiente sicuro e controllato.
Assicurati di avere un adeguato retrostante e che l'area di tiro sia libera da persone e animali.

Sicurezza nella Manutenzione:

Pulisci e ispeziona regolarmente il cilindro per garantire prestazioni ottimali.
Utilizza forniture e metodi di pulizia appropriati come raccomandato dal produttore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia completamente scarica.
Rimuovi il cilindro esistente dal Glock® 22/31 seguendo le istruzioni del produttore.
Inserisci il cilindro ALPHAWOLF nel carrello, assicurandoti che si adatti in modo sicuro.
Rimonta l'arma da fuoco secondo le specifiche di Glock®.
Esegui un controllo di funzionamento per garantire un corretto funzionamento prima dell'uso.

Uso:

Carica l'arma da fuoco con munizioni compatibili.
Punta in una direzione sicura e attiva i meccanismi di sicurezza come richiesto.
Spara l'arma da fuoco solo in un ambiente controllato e sicuro.
Dopo l'uso, pulisci il cilindro e ispeziona eventuali segni di usura o danni.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il cilindro in conformità con le normative locali riguardanti i componenti delle armi da fuoco.
Se il cilindro è danneggiato o non più utilizzabile, contatta le autorità locali per i metodi di smaltimento
appropriati.
Non smaltire il cilindro nei rifiuti domestici normali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il cilindro ALPHAWOLF 40 S&amp;W, ti preghiamo di fare
riferimento alle risorse di supporto del produttore. È importante avere accesso a un punto di contatto affidabile per
domande di sicurezza e supporto del prodotto.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo cilindro ALPHAWOLF 40 S&amp;W. Dai
sempre priorità alla sicurezza e rispetta le leggi e i regolamenti locali riguardanti le armi da fuoco. Grazie per la tua
attenzione a queste importanti istruzioni di sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Luf ALPHAWOLF 40
S&amp;W do GLOCK® 22/31

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór lufy ALPHAWOLF 40 S&amp;W do Twojego GLOCK® 22/31. Niniejsza instrukcja zawiera
ważne instrukcje i wytyczne dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i instalację nowej
lufy. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tym dokumentem przed użyciem produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że znasz przepisy i regulacje dotyczące modyfikacji broni palnej w Twojej jurysdykcji.
Zawsze traktuj broń palną z ostrożnością i zachowuj ostrożność, traktując każdą broń jako załadowaną.
Przechowuj lufę i wszelkie powiązane komponenty w bezpiecznym miejscu, poza zasięgiem dzieci i osób
nieupoważnionych.
Sprawdź lufę pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub zużycia przed instalacją i użyciem.
Używaj tylko kompatybilnej amunicji, jak określono w opisie produktu.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym ochronę oczu, podczas obsługi broni palnej.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Bezpieczeństwo Instalacji:

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed przystąpieniem do instalacji lufy.
Dokładnie postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi instalacji, aby uniknąć
niewłaściwego dopasowania.

Bezpieczeństwo Amunicji:

Używaj tylko amunicji ołowianej, pokrytej lub z mosiądzu, jak określono.
Nie używaj amunicji po modyfikacjach ani uszkodzonej.

Bezpieczeństwo Strzelania:

Zawsze strzelaj w bezpiecznym i kontrolowanym środowisku.
Upewnij się, że masz odpowiednie tło strzału i że obszar strzelania jest wolny od osób i zwierząt.

Bezpieczeństwo Utrzymania:

Regularnie czyść i sprawdzaj lufę, aby zapewnić optymalną wydajność.
Używaj odpowiednich materiałów do czyszczenia i metod, jak zaleca producent.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Usuń istniejącą lufę z GLOCK® 22/31 zgodnie z instrukcjami producenta.
Włóż lufę ALPHAWOLF do zamka, upewniając się, że pasuje pewnie.
Zmontuj broń zgodnie ze specyfikacjami GLOCK®.
Wykonaj kontrolę funkcji, aby upewnić się, że działa prawidłowo przed użyciem.

Użytkowanie:

Załaduj broń kompatybilną amunicją.
Celuj w bezpiecznym kierunku i włącz mechanizmy bezpieczeństwa, jeśli to konieczne.
Strzelaj tylko w kontrolowanym i bezpiecznym środowisku.
Po użyciu oczyść lufę i sprawdź pod kątem jakichkolwiek oznak zużycia lub uszkodzenia.



Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj lufę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi komponentów broni palnej.
Jeśli lufa jest uszkodzona lub nie nadaje się do użycia, skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania
odpowiednich metod utylizacji.
Nie wyrzucaj lufy do zwykłych odpadów domowych.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących lufy ALPHAWOLF 40 S&amp;W, zapoznaj się z
zasobami wsparcia producenta. Ważne jest, aby mieć dostęp do wiarygodnego punktu kontaktowego w sprawach
związanych z bezpieczeństwem i wsparciem produktu.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie lufy ALPHAWOLF 40
S&amp;W. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących broni palnej.
Dziękujemy za uwagę na te ważne instrukcje dotyczące bezpieczeństwa.
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Säkerhetsinstruktionsguide för ALPHAWOLF 40
S&amp;W BARRELS FÖR GLOCK® 22/31

Introduktion
Tack för att du valt ALPHAWOLF 40 S&amp;Wbarrel för din Glock® 22/31. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker användning och installation av din nya pipa. Vänligen läs
detta dokument noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du är bekant med lagar och regler kring modifieringar av skjutvapen i din jurisdiktion.
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och behandla varje vapen som om det är laddat.
Förvara pipan och alla relaterade komponenter på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga
användare.
Inspektera pipan för eventuella tecken på skador eller slitage innan installation och användning.
Använd endast kompatibel ammunition som anges i produktbeskrivningen.
Bär alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du hanterar skjutvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Installationssäkerhet:

Se till att skjutvapnet är oladdat innan du försöker installera pipan.
Följ tillverkarens installationsanvisningar noggrant för att undvika felaktig passform.

Ammunitionssäkerhet:

Använd endast bly, pläterad eller mantelammunition som anges.
Använd inte omgjord eller skadad ammunition.

Skjutningssäkerhet:

Skjut alltid i en säker och kontrollerad miljö.
Se till att du har en korrekt backstop och att skjutområdet är fritt från människor och djur.

Underhållssäkerhet:

Rengör och inspektera pipan regelbundet för att säkerställa optimal prestanda.
Använd lämpliga rengöringsmedel och metoder som rekommenderas av tillverkaren.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att skjutvapnet är helt oladdat.
Ta bort den befintliga pipan från Glock® 22/31 enligt tillverkarens instruktioner.
Sätt in ALPHAWOLFpipan i sliden och se till att den passar säkert.
Återmontera skjutvapnet enligt Glock®specifikationer.
Utför en funktionskontroll för att säkerställa korrekt drift innan användning.

Användning:

Ladda skjutvapnet med kompatibel ammunition.
Rikta i en säker riktning och aktivera säkerhetsmekanismerna som krävs.
Avfyra skjutvapnet endast i en kontrollerad och säker miljö.
Efter användning, rengör pipan och inspektera för eventuella tecken på slitage eller skador.

Avfallshanteringsanvisningar



Kassera pipan i enlighet med lokala regler kring skjutvapenkomponenter.
Om pipan är skadad eller inte längre användbar, kontakta lokala myndigheter för korrekta
avfallshanteringsmetoder.
Kassera inte pipan i vanligt hushållsavfall.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående ALPHAWOLF 40 S&amp;Wpipan, vänligen hänvisa till tillverkarens
supportresurser. Det är viktigt att ha tillgång till en pålitlig kontaktpunkt för säkerhetsfrågor och produktsupport.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av din ALPHAWOLF 40
S&amp;Wpipa. Prioritera alltid säkerhet och följ lokala lagar och regler angående skjutvapen. Tack för din
uppmärksamhet på dessa viktiga säkerhetsinstruktioner.
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Bezpečnostní pokyny pro ALPHAWOLF 40 S&amp;W
HLAVNĚ PRO GLOCK® 22/31

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali hlaveň ALPHAWOLF 40 S&amp;W pro váš Glock® 22/31. Tento průvodce poskytuje
důležité bezpečnostní pokyny a směrnice, které zajistí bezpečné použití a instalaci vaší nové hlavně. Před použitím
produktu si prosím pečlivě přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že znáte zákony a předpisy týkající se úprav střelných zbraní ve vaší jurisdikci.
Vždy manipulujte se střelnými zbraněmi opatrně a zacházejte s každou zbraní, jako by byla nabitá.
Uložte hlaveň a všechny související komponenty na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných
uživatelů.
Před instalací a použitím zkontrolujte hlaveň na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Používejte pouze kompatibilní munici, jak je specifikováno v popisu produktu.
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí, při manipulaci se střelnými zbraněmi.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Bezpečnost při instalaci:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá před pokusem o instalaci hlavně.
Pečlivě dodržujte instalační pokyny výrobce, abyste se vyhnuli nesprávnému přizpůsobení.

Bezpečnost munice:

Používejte pouze olověné, plátované nebo jacketed střelivo, jak je specifikováno.
Nepoužívejte přebíjenou nebo poškozenou munici.

Bezpečnost při střelbě:

Vždy střílejte v bezpečném a kontrolovaném prostředí.
Ujistěte se, že máte správnou zádovou ochranu a že je střelecká oblast volná od lidí a zvířat.

Bezpečnost při údržbě:

Pravidelně čistěte a kontrolujte hlaveň, abyste zajistili optimální výkon.
Používejte vhodné čisticí prostředky a metody, jak doporučuje výrobce.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že je zbraň zcela vybitá.
Odstraňte stávající hlaveň z Glock® 22/31 podle pokynů výrobce.
Vložte hlaveň ALPHAWOLF do závěru a ujistěte se, že je pevně usazena.
Znovu sestavte zbraň podle specifikací Glock®.
Proveďte kontrolu funkčnosti, abyste zajistili správnou operaci před použitím.

Použití:

Naložte zbraň kompatibilní municí.
Mířte bezpečným směrem a aktivujte bezpečnostní mechanismy, jak je požadováno.
Střílejte pouze v kontrolovaném a bezpečném prostředí.
Po použití vyčistěte hlaveň a zkontrolujte, zda nejsou známky opotřebení nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte hlaveň v souladu s místními předpisy týkajícími se komponentů zbraní.
Pokud je hlaveň poškozená nebo již nepoužitelná, kontaktujte místní úřady pro správné metody likvidace.
Nevyhazujte hlaveň do běžného domácího odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se hlavně ALPHAWOLF 40 S&amp;W se prosím obraťte na podpůrné zdroje
výrobce. Je důležité mít přístup k spolehlivému kontaktnímu místu pro bezpečnostní dotazy a podporu produktu.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní použití vaší hlavně ALPHAWOLF 40 S&amp;W.
Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržujte místní zákony a předpisy týkající se střelných zbraní. Děkujeme za vaši
pozornost k těmto důležitým bezpečnostním pokynům.


